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Abstract 
A lot of English football registers can be heard in English football matches. The register is interesting to 
study because it is unique. The registers cannot be found in all sports, even there are some of them reffer dirrectly to 
football. The registers become more interesting to research if they are compared with other languages such as 
Indonesian language. Within the title of “An Analysis of English Football Registers Used in Indonesian Football 
Matches”, the discussion of this research deals with the number of the English football registers. The objectives of 
the research are to find what English football registers were used in Indonesian football matches, to identify the 
characteristics of English football register used in Indonesian football matches, and to classify the registers found 
based on their frequency.  
 The researcher used a descriptive qualitative method. The researcher took the data from two Indonesian 
football matches. The matches were broadcasted on RCTI on February 26
th
, 2019 and on MNC TV on November 
19
th
, 2016. The  data were obtained after the researcher watched the recorded matches, while watching, the 
researcher transcribed the audio into written words, among the transcribed words, the researcher selected English 
football registers. The data were then analyzed by using data analysis techniques according to Spradley theory.  
It was found that from 285 data, there are 7 restricted. They were assessed for having percentage of 2.46 
%. Whereas, there are 278 registers for specific purposes and they make percentage of 97.54 %. The highest 
percentage in restricted group of words i.e. offside is known to be the most often used by the commentator. 
Meanwhile, the lowest ones such as parking bus, second striker, ball in, cleansheet, degradation and Tiger are the 
least often used by the commentator. The same classification was applied to registers for specific purposes. The 
highest (penalty), middle (shooting), and the lowest (counter attack, zone, area, trophy, etc.) percentages show that 
the words are frequently used or not. 
Keywords:  English  football  registers, frequency, indonesian football matches, register, register classification, 
Introduction 
Sociolinguistics is a study of language in society. In Sociolinguistics, there is also a 
discussion about register. This kind of language varieties occurs in many areas including sports 
like football. The professionally and massively well known sport deals with the origin, England. 
As a country whose language is used in many other countries in the world, England and the 
football are two parts that are sociolinguistically connected with each other. Many English words 
have been used in football matches around the world. Some of the words, together with the 
context, are specific and classified as English football register. 
A lot of English football registers can be heard in English football matches. The words 
like captain, diving, goal, striker, and so on can be often heard in many matches. The register is 
interesting to study because it is unique. The registers cannot be found in all sports, even there 
are some of they reffer dirrectly to football. The registers become more interesting to research if 
they are compared with other languages such as Indonesian language. Many researches discuss 
about the registers qualitatively. However, there is no discussion about the English registers used 
in Indonesian football matches. Moreover, there were no result about how many times the same 
English football registers are used in the analyzed matches. Thereby, the researcher of this study 
plan to research English football registers used in Indonesian football matches and analyze the 
frequency.  
Within the title of “An Analysis of English Football Registers Used in Indonesian 
Football Matches”, the discussion will deal with the number of the English football registers. 
Any English football terms heard from two Indonesian football matches are the data. While 
analyzing the data qualitatively, the researcher of this study will explain the discussion 
descriptively. It is hoped that the results will be useful for the development of linguistics 
especially of English letters or Sociolinguistics. 
Research Design and Methodology 
In this study, the researcher used a descriptive qualitative method. A qualitative 
descriptive research is a research that is intended to identify the phenomenon of what is 
experienced by the subject of research in a descriptive way in the form of words and language 
(Moleong, 2007). A qualitative descriptive research produces analytical procedures that do not 
use statistical analysis procedures or other further calculations of data. With this research, the 
linguistic phenomena studied are facts that actually occur in the use of English football registers. 
Thus, the data obtained and analyzed are qualitative descriptive data because it discusses English 
football register phenomena that occur in Indonesian football matches which originate from 
English verbally with words without complex statistical calculations. 
 
Findings and Discussion
The English words used during the football matches in question are intentionally 
transcribed into English transcription. It was done due to the phonological data support what the 
researcher had listened and what the researcher knows in the language’s words related to 
football. The comments of the commentators were clear to listen, understand, and transcribe. The 
number of the English registers found is 65. Among the registers found, the following is the 
sample explanation of the registers. 
The English words used during the football matches in question are intentionally 
transcribed into English transcription. It was done due to the phonological data support what the 
researcher had listened and what the researcher knows in the language’s words related to 
football. The comments of the commentators were clear to listen, understand, and transcribe. 
1. English Football Registers Used in Indonesian Football Matches
The number of the English registers found is 65. The registers are Penalti (penalty) 44 
data(15.44%), Goal (gol) 36 data (12.98%), Shooting 23 data (8.07%), Kapten (captain) 16 data 
(5.61%), Bola (ball) 9 data (3.18%), Skor (score) 9 data ( 3.18%), Tim (team) 9 data (3.18%), 
Duel 7 data (2.46%), Final 7 data (2.46%), Passing 7 data (2.46%), Kontrol (control) 6 data 
(2.11%), Servis (service) 6 data (2.11%), Free kick 5 data (1.75%), Kiper (keeper) 5 data 
(1.75%), Transition (transisi) 5 data (1.75%), Blok (block) 4 data (1.40%), Counter attack 4 data 
(1.40%), Nomor (number) 4 data (1.40%), Striker 4 data (1.40%), Club 3 data (1.05%), Eksekusi 
(execution) data (1.05%), Intercept 3 data (1.05%), Pressure 3 data (1.05%), Supporter 3 data 
(1.05%), Back 2 data (0.70%), Defence 2 data (0.70%), Centre 2 data (0.70%), Point 2 data 
(0.70%), Possesion 2 data (0.70%), Roller 2 data (0.70%), Semi 2 data (0.70%), Offside 2 data 
(0.70%), Grup (group) 2 data (0.70%), United 2 data (0.70%), Centre back 2 data (0.70%), 
Corner kick 2 data (0.70%), Drive 2 data (0.70%), Spacing 1 data (0.35%), Stadion (stadium) 1 
data (0.35%), Style 1 data (0.35%), Cup 1 data (0.35%), Tiger (as in piapa tiger) 1 data (0.35%), 
Tackle 1 data (0.35%), Ball in 1 data (0.35%), Naturalisasi (naturalization) 1 data (0.35%), 
Dribbling 1 data (0.35%), Parking bus 1 data (0.35%), Area 1 data (0.35%), Coach 1 data 
(0.35%), Crossing 1  data (0.35%), Handsball 1 data (0.35%), Kontestan (contestan) 1 data 
(0.35%) , Kualifikasi (qualification) 1 data (0.35%), Runner up 1 data (0.35%), Selebrasi 
(Celebration) 1 data (0.35%), Degradasi (degradation) 1 data (0.35%), Dominasi (domination) 1 
data (0.35%), Top 1 data (0.35%), Second striker 1 data (0.35%), Clean sheet 1 data (0.35%), 
Sliding 1 data (0.35%), Injury 1 data (0.35%), Tropi (thropy) 1 data(0.35%), and Zona (zone) 1 
data (0.35%).  
The 65 registers found in this research. Each register has its own value and explanation. 
The following table shows the taxonomy analysis of the registers. 
Table 1. Taxonomy Analysis 
Match 
Total 
Number 
of the 
Data 
Number of 
Restricted 
Registers 
Number of 
Registers for 
Specific 
Purposes 
Percentages 
Restricted 
For 
Specific 
Purposes 
Match 1 157 4 153 2.55 % 97.45 % 
Match 2 128 3 125 2.34 % 97.66 % 
Total 285 7 278 2.45 % 97.54 % 
2. Registers for Specific Purposes
Among the values that were found, there are 153 (97.45 %) data of registers for specific 
purposes in Match 1 and 125 (97.66 %) data of registers for specific purposes in Match 2. These 
registers make the highest value of all. By using these registers, the commentator explained the 
football match clearly due to the spectators are not only people who know many things about 
football. The following are the examples. 
Transcription: 
“Jelas ini dapat dikatakan sebagai laga final kedua...” (M1.1) 
From the transcription, it is known that the word “final” is the register in football. The 
commentator did not use other words in English or Bahasa Indonesia to explain about the match. 
In stead of using “end” or “akhir”, the commentator used the register “final”.  
Transcription: 
“...kedua kapten tim Indonesia...” (M1.2) 
The transcription above shows that the word “kapten” is also the register in football. The 
commentator did not use other words in English or Bahasa Indonesia to explain about the match. 
He used the register “kapten” in stead of “leader” or “pemimpin”.  
3. Restricted Registers
Restricted Registers used in Match 1 and 2 are 7 (2.46 %) data. The commentator used 
the term or expression recognized by people who know much about football. The following are 
the examples. 
Transcription: 
“...namun sudah offside tentu saja terobosan-terobosan ini perlu diwaspadai...” (M1.18) 
As shown in the transcription, the commentator used the term or expression in English that was 
recognized by the spectators who know much about football. There were no other words that 
could be used by the commentator to express the idea meant in the matches. He could not change 
the register “offside” with another word in English that has a similar meaning, such as “outside” 
or “death area”.  
Transcription: 
“...second striker sehingga bisa...” (M1.34) 
In the above transcription, the commentator used the word in English that was not commonly 
known by all spectators in the football match. There were no other terms that could be used by 
the commentator to express the idea meant in Match 1. He could not change the register “second 
striker” with another word in English that has a similar meaning, such as “hammer no. 2” or 
“second player”. 
The next stage is conducting the componential analysis. The following table shows the 
results.   
Table 2 Componential Analysis 
Kind of Register Number of Data Percentage 
Restricted Register 7 2.46 % 
Register for Specific Purposes 278 97.54 
Table 2 above shows a componential analysis. The restricted registers were analyzed and 
the result is that from 285 data, there are 7 restricted. They were assessed for having percentage 
of 2.46 %. Whereas, there are 278 registers for specific purposes and they make percentage of 
97.54 %. 
From the total number of the data, it is known that the percentage of restricted registers in 
Match 1 is lower than the one in Match 2. It is also known that the percentage of registers for 
specific purposes in Match 1 is higher than the one in Match 2. A significant comparison was 
done by considering the total number of each kind of registers in both matches. Thereby, it is 
known that the number of the restricted registers is lower than that of the registers for specific 
purposes. This occured so because the restricted registers were not much more used in the two 
matches than the registers for specific purposes. 
This phenomenon supports the theory of Halliday (2014) who states that registers 
restricted register is limited not only in the meaning and number, but also in the use. Whereas, 
register for specific purposes is more open and commonly used. So far, the registers have already 
been analyzed and recognized to have particular characteristics and classification. Thus, the 
analysis answers the questions of the characteristics of English football register used in 
Indonesian football matches and the classification of them based on their frequency. 
Several unique registers, especially English football registers, often causes a problem for 
the one who does not know the meaning of the registers. To know and understand the unique 
registers on mass media, the readers/spectators must have the ability to translate and catch the 
meaning. Readers/spectators who understand the register meaning will enjoy and be satisfied 
with what they have read or watched. But, it will be difficult for them who do not understand the 
register meaning in order to know the content of the news. Therefore the registers, whether as the 
resticted or as the registers for specific purposes, are deserved to be recognized not only by 
knowledgable parties, but also by other common people through some researches, books, and 
other mass media. 
Conclusion 
Two characteristics of football registers are identified in this research after being 
analyzed by considering the meanings. The restricted registers are only found in football, 
meanwhile the registers for specific purposes are used not only in football but also in other 
sports. The number of the restricted registers is not as many as the one of registers for specific 
purposes. Limited scope means limited number of the registers. The term of football can only be 
precisely identified by some identic words, such as offside, ball in, and second striker. In other 
hand, the number of the registers for specific purposes is higher. It can also be higher than what 
the researcher has found in this study due to lots of sports that use the same words. 
Based on the frequency, each register has its own value. The highest percentage in 
restricted group of words i.e. offside is known to be the most often used by the commentator. 
Meanwhile, the lowest ones such as parking bus, second striker, ball in, cleansheet, degradation 
and Tiger are the least often used by the commentator. The same classification is applied to 
registers for specific purposes. The highest (penalty), middle (shooting), and the lowest (counter 
attack, zone, area, trophy, etc.) percentages show that the words are frequently used or not. The 
values show that the higher the percentage is, the more used and accepted the word is. And, the 
lower the percentage is, the less used and accepted the word is by the commentator. 
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